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G Y A R K U R Í R 
A' F E L S É G E S C S Á S Z Á R ÉS A P O S T O L I K I R Á L Y K E £ ^ 

' G Y E L M E S E N G E D E L M É B Ő L . 

índűl t Bé t sbő l P é n t e k e n Augustus 6-dik napján, . 1 8 1 3 - d i k esztendőben. 

A1 tsatázó mezőkről. 

Berlin Jul. 2 4 : d i k é n . Kirá ly ő Fe l 
sége viszsza indult tegnap Char lo t tenburgból 
Slezia felé a' maga fő hadi szállására. El 
indulása előtt megnéz te az akkor Ber l inbe 
érkezett seregeket. — 

A ' Királynak e l m e n e t e l e után a' Cum-
lerlandi Anglus K i t á l y i H e r t z e g is elutazott 
innét Strelitzbe. Á n g l u s Kapi tány /^ ' j '^orrc 
Stralsimdba, Obers ter Bajfan Prenzlauba 
utaztak - el . 

Július 2 l - d i k é n a ' -Berl ini lovas , gya
log , és ágyúzó L a n d w é h r se regge l tartatott 
'folt mustrát és gyakor lásbél i próbát a' K i 
rály, a' h o l a' nevezet t Á n g l u s Her lzeg is 
megjelent. Dél utánni 1 ó r ako r a' Hertzeg' 
látogatására ment Ki rá ly ő ' Felsége. ' A ' 

m úl t szombaton a' K i r á l y n á l , tegnap az 
Orániai özvegy Hertzegaszszonynál volt 
ebeden, ő Her tzegsége. . ' 

• Az- Alsó tAlbis m e l l ő l ezeket írják 
a Frantzia tudósí tások: — „ '/• 

„Július 3-dikán az Á l b i s ' torkánál 
termettek egy Á n g l u s f r egá t . 4 b r i g g e k , . 
e « 9 ágyústsajkák, 's Kukshafenné l azon 
santzök mellett., m e l í y e k e t a' Frantziák a' 
ffiagok utóbbi odavaló viszszamenetelek 
u t Í Q újra, fe lépí teni kezde t t ek v a l a e g y 

pisztolylövésnyi távolságra megál lapodván, 
há rom óráig tüzeltek azokra ágyukból ,hau-
bi tzmozsárokból , és puskából , nyilván azért, 
h o g y az ott lévő új sántzokat semmivé te
hessék. A ' Frantzia őrző sereg a' töltések 
m e g é vonván magá t , 's onnét derekasan 
tüzelvén az Ánglusokra , e zek egy Frantziá-
n á l többet m e g n e m ö l h e t t e k , 's végezetre 
eltávoztak o n n é t , minekutánna egy Fr. 
battériát megrongáltak volna , a 'me l ly azon 
k ö z b é n két napok alatt helyreállittathatík. 

A ' Berlini'.újság ellenben azt' erőssíti,. 
hogy. a r f e l jebb említett Á n g l u s hajók ad
d ig lövö ldöz ték a' nevezett új sántzokat, 
m í g őke t mind öszsze rontot ták, 's azólta 
az A l b i s torkában a' Hols-átziai part melietji 
állanak Qlückstadt előtt . 

Hamburg várossának minden oldalról 
va ló megerőssítterésén, 's Haarbnrgal való 
öszszefóglaltatásán nagy tűzzel dolgoznak 
szünet né lkü l , 's minr a' Frantzia levelek 
erőss í t ik , már tsak nem tökélletességre 
ment a' munka. Július 16-dikán írják a' 
Ber l in i újságok", h o g y ez a'''vártsiná.'ás, 's 
a' lakosokra vettetett bírság (bünte tésből 
való adófizetés} rendkívül való m ó d o n el
nyomták ezt' a' várost, H a m b u r g o t , a' me ly 
tsak mag3 5000 embert tartozik minden 
nap ' ezen munkára k ü l d e n i , 's a 7 l eg e lő
k e l ő b b polgárok kente iének hozzá nyúln i 
a' munkához . A ' város kö rű i nlaltatotf 
m i n d e n kertek és e g y é b szép l iHlycú -Vb-
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áldoztattak az e rőségekér t . A bástyák 
mellett találtató házakat mind oda k e l l hagy
ni' a' lakosoknak, minthogy kaszarmakat 
tsinálnak azokból . Jalius' t o - d i k é n egy 
párantsolat hirdettetett - k i , me l ly által tűd-
tokra adatott a' lakosoknak , h o g y 10 na
p o l ' alatt minny.ájok bizonyos menny i ségd • 
eledelt szerezzenek öszsze. E g y deputá-
tz ió , mel lyet Hamburg városa Dresdába. 
küldött vala , kedvezésért esedezvén , nem 
botsáttatott audientziára. 

Némel ly Ánglus levelek így adják elé 
a' Hamburgiak ' állapotját:'-— „Davóust 
folyvást a' l e g nagyobb keménységge l bá
nik a' Hamburgi lakosokkai. A z egész 
summát,mély méga 'bankóban, készpénzben 
vagy pedig váltó papirosban találtatik, arra 
fordíttatja, h o g y a'Hamburgiakra vettetett 
bírság egészszen lefizettethessék. M i n d e n 
tíz férjfiú közzű l Frantzia szolgálatra kell 
álani egynek ' s az othon n e m l é v ő k n e k va-
gyona ik , ha 8 nap alatt haza nem j ö n n e k , 
elfoglaltatnak. Hesz, Hamft, és Perthes 
nevű po lgárok szerentsésen oda hagyták. 
Hamburgot . A z első Stralsundban ,van, 
és igen megnyer te a'Svétziai .Koronaörökös ' 
kedvi t , a ' m á s kettő is bátorságos állapot
ban van. 

A 1 Svétziai Koronaö rökös , az Alsó Al-
bisi minden szövetséges seregek ' fő vezére, 
minekutánna Trachenbergbő l Stralsnndba 
viszsza érkezet t , 's ott náhány napokig mú
latott v o l n a , Stralsundot ismét oda hagyta, 
és Berl inbe j ö t t , melyről így írnak Július 
27-dikén a' Berl ini l eve l ek : - — „ 

„ O K. Hertzegsége a' Svétziai Korona
örökös e' hónap ' 24-dikén estve n óra táj
ban , számos késé rőkke l , ide érkezett , a' 
boldogul t öreg Királyné, palotájába szállott 
b é , az itt je lenlévő K. Princzektől és Ge
nerálisoktól fogadtatott, 's azután egyedü l 
vatsorált; 25-dikben a' K. Princzéket és 
Princznéket meglátogatta , dé lben W i l h e l -
mus K. Princznél ebédelt , a' ki nagy ebé -

"de t adot t , ebéd után a' katona és polgár i 
fő tisztviselőket botsátotta maga e le ibe , ké

sőbbre theátromra ment , a' ho l a' Vestalint 
jádzot ták; Wilhdm K i rá ly i Princznevel 
egy h in tóban ment o d a , a' kit a' ló/siba is 
karján ' fogva vezetvén - b é , a' sokaságnak 
háromszori ö rvendező kiáltása , 's a' muzsi
kai karnak háromszori t rombitálása által 
fogadtatott . — 

„ T e g n a p a' maga kab iné t j ében dolgo
zott ő K o r o n a ö r ö k ö s Her tzegsége . Öt óra
kor dé lu tán , Heinr ich és W i l h e l m Prin
c z e k t ő l , számos Svékus , O r o s z , Anglus , 
és Prszszus Generál isoktól k í sé r te tvén , a' 
népnek hasonló ö rvendező kiáltása között, 
a' vadas ke r tben lévő katona g y a k o r l ó hely
re m e n t , a' h o l a ' t öbb P r i n c x e k , Generá
l i s o k , és a' katonaság pa rádéban alván, 
várták. A ' katona sorok előtt va ló elnyar-
galás u tán , m e l l y alatt szünet n é l k ü l harso
gott a' tábori muzs ika , a' térség' közepére 
nyargalt ő K . Her tzegsége , ' s a' Printzckkel 
és H.tzeg Hessenhomburg , ' s Stcwart , Bülüw, 
's t öbb más Generá l isokkal égyü l t megal
v á n , a' katonaságot maga előtt elinarschi-
roztatta , 's azoknakszepmagokta r t asokk . i l 
való telyes mege légedésé t kinyilatkoztatta. 
Azután néhány rendbél i katonagyakorláso-
kat tétetett , azokat maga kominandí roz ta , 
ezekke l is igen m e g e l é g e d e t t , 's cstveli 9 
órakor a7 kastélyba viszsza l o v a g o l t , a 'hol 
6 0 személyekre teritett asztalnál ebéde l t , 
a1 hova e g y e b e k között m i n d e n fő Generá
lisokat elhívatott vol t . ' 

„Pruszszus részről Gene rá lmá jo r Kno-
bdsdorf, Obers ter Marscfi3.il, és Camera-
rius Podelwils teszik ő K . II."-e mel le t t az 
udvari szolgálatot . Ö n n ö n k í s é r ő i , üdv. 
Cacellarius Báró Wttlerstudt, Státusti
t oknok Wirsen, Geu. Gróf' Löwenhielm, 
Camerárius G r ó f Bráhe, hat Ad ju tánsok , 
e g y TJdv. O r v o s , két kabineti T i t o k n o k . " 

Északi Amerika. 

_ A z o k az Áng lus h a j ó k , m e l l y e k «' 
Uiesapeakc ö b l i b e b e m e n v é n , m é g a ' l e g 
u tóbb i tudósítások szerént' is n a g y f e n j e -
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-rfftódzéseket tettek o t t , m é g addig- n e m 
vittek volt semmi nagy d o l g o t véghez. .-AfcU 
miráiis Hrarren, az ezen par tok mellett 
találtató minden A n g l u s ' ha jók ' fő yeze're, 
Május 28-dikán írta, h o g y ő azólta , hogy 
a' Chesapeáke ö b l i b e n az add ig ott vigyá
zaton állott A m e r i k a i pre 'dáló hajókat e l 
fogdosta , mel ly Ápr i l i s 3 -d ikán törte'nt, 
mind jobban jobban b é n y o m a k o d o t t ezen 
öbölbe: hanem által látván azt, hogy itt 
apró hajókkal az e l l e n s é g n e k l e g több kárt 
lehetne o k o z n i , nék i p e d i g tsak nagy sze-
rű'hadi hajói v o l n á n a k , azt t se lekedte , 
hogy Contreadmirális Cockburnt 7 kissebb 
hajókkal e l kü ldö t t e , ö l lyan rendelést ad
ván eleibe , hogy k ö n n y ű hajóival azon v i - . 
zeknek torkaiba, m e i l y e k e z e n ö b ö l b e sza
kadnak , n y o m a k o d j é k - bé , az e l lenségnek 
szállítvánnydit fogdossa - e l , 's ágyúöntő 
műhelyeit és egyéb készületei t r on t sa - e l . 

El lenben a1 nevezett ö b ö l kö rű i l evő 
tartományok is j ó l vévén e szekbe az A n 
glus Admirális czélzását , m i n d e n kitelhető 
eszközöket elévettek a'' ve szede lemnek e l -
fordíttatására. N o r f o l k b ó l és Bal t imoré
ból, mei lyek az e l l enségnek kezeügy iben 
vannak, minden f é l tőbb por tékákat elhor
datott , 's R i c h m o n d b a és Freder icks townba 
vitetett, me i lyek k ö z z ű l az első 70 a' má
sodik 40 mér t fö ldnyi re van a' pártól. Ezezi 
utoltólsóbb városba vitték, a' Baltimorei 
tankókból is a' pénz t , ' s tsak annyit hagytak 
tatra, a' menny i a' k ö z k é z e n vabó forgásra 
szükséges. Ba i t imorében 9 b a n k ó találta
tik, me l lyeknek t ökepénzeke t 1 5 m i l l i ó 
Dollárokra teszik. A ' Baltimorei katoná
i g ) a' m e l l y admirális Warren e l len a' 
* , ! i r a kiálhat , valami 1 5 vagy 2o ezer em
berből áll. 

Spanyol Ország. 

, A.' Berl ini újságok a' következű tudo
másokat summázták öszsze a ' L o n d o n i újsá-
goltbói azon történetekről , a' m e i l y e k Lord 

ellirigtcnriak Vittoriéba v a l ó , Jun. 31-

d i k é n történt bemenetelét m e g e l ő z t é k : 
„ í u n . 3-dikán 1'oto városába érkezett 

L o r d Wellington. A ' Frantziák' szarna', 
a' k i k Salamanka és T o r o közöt t eifogattat-
t a k , l o o o - r e telt. Madridnak a' Fraatzí . 
ák ' résziről való elhagyattatása, 's a' szo. 
vetségések által való elfoglaltatása, már ek
k o r egészszen b izoyos v o l t . — 

„Lprd Wellington Jun. 19-dikén Vít-
. tbria mel lé várattatott. Vittoria ' 50 vagy 
*jO Áng lus ( l o vagy i l Néme t ) iuértfőld> 
ny i re esik Pamplouátől, a' mel ly erőss vár
nak tartatik l e n n i , 's a' mel lye t gyanítha-
t ó k é p p e n hathatósan f o g oltalmazni az el
l enség , mive lhogy ez az az első és utolsó 
erőss vár, m e l l y e l a 'Frantziák Spanyol or
szágon még bírnak. A* Süchet armadája 
egészszen hátrálásban foglalatoskodott , de 
n a g y üt állott e lő t te , ar ra , hogy magát 
Vulentziából Jóseffel egyesíthesse. A z a' 
s ebesség , mel lye l Lord W e l l i n g t o n e lőfe -
l é n y o m u l , r eménlhe tőképpen lehetetlenné 
fogja ' tenni az ő öszszetsatolódássokat. — 

„ M o s t jött - el ( í gy r ekesz t i - bé szavait 
a' jMorriing- C/ironicte,^1'melyből ezek a1 

jegyzései t vétet tek) , most j ö t t - e l kétségen 
kívül az az i d ő , m i d ő n Spanyol ország 'á l -
lapotjának meg ke l l határoztatni. A ' niil-
l y e n sokat í g é r ő , 's a' mi l lyen szívelevení
tő szetnpillantat ez : éppen íl ly nagyoknak 
k e l l a' mi iparkodásainknak l enn iek , hogy 
a' fé l szigetnek (Spanyol és Portugálba or
szágoknak) szabadsága bátorságossá tétetó'd-
j é k és tökéiletességre vitettessék. I lyen 
nagy munkában a' lehetőségig e lke l i kerül
nünk azt, hogy valamit a' történetre hízzunk. 
Ha most viszsza nem nyeri Spanyol ország 
a' maga szabadságát, nem egy hamar f o g 
arra i lyen kedvező időt találni. Erőssútsük 
tehát seregeinket minden tő l lünk kitelhető' 
iparkodással ; minden Regement je i i ik f t , 
m e i l y e k nélkül e l l ehe tünk , minden szál- ' 
lító hajóinkat fordíttsuk haszonra. E g y 
k e m é n y (á l landó) Systema most nem t-'.i.'c 
hogy arra a' nagy munkára nézve foganj -
tos° lehe t , melyhez már í l l y régen ho/.w 
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fogfunfc, de még a'/Német országon kiesz-
-közőltetett Congressusnak is.igeii fontos kö-
• vétkezéseket adha tó 

r i A ' Vittoriai tsata után következett 
történetekről e 'képpeu ír a'' Prusisziai Cor-

"Yéspondens: —„ • 
„ A z o n tudósítások, m e l l y e k a ' f ő hadi 

szállásról jó kú t főbő l éppen most érkeztek 
hozzánk , 1 5 e r e n e teszik az Á n g l u s o k ál
tal: elfogattatott Franíziáknak számát. Eze
k e n kívül már még-a' tsata e lő t t , úgymint 
Június 1 8-dikán, semmivé tétetett volt egy 
Frantzia lovas Regement. Spanyol vezérek, 
JVIina, Báró JS/o/er, 's t ö b b e k , minden 
pon tokon keresztül ütöttek a' Pyreneumi 
h e g y e k e n , és a' nagy armadát sem akadá
lyoztatta semmi, hogy által ne j ö j j ö n j ' melly 
már ?C Bidassoa mellett á l lot t iv '«« városánál. 
Lord W e l l i n g t o n 20,000 Ánglusokat 's<Né
meteket , 's. ugyan ennyi Spanyolokat és 
Portugallusokat magához- v é v é n , ijitchet 
el len vette útját, kinek Június e le jén oda 
kellet t hagyni Valencziát, valamiht,"".Marf-
ridót is* oda hagyták volt már Május* 27 -di-
kén a' I'Vantziá seregek. — 

„Suchet tálam' Saragossa fe lé vonta, 
el magát'; talám a'Biskaya bé l i , k e m é n y e n 
nyomáttatott armadával akarja magát öszsze 
tsatólni. A ' Lord Wellington távolléte 
alatt Gén.:Hill vezérkedik a' Pyreneumi 
hegyné l . ( A z újságírók, kik ezen tudó
sítást kiadták, azt a 'megjegyzést teszik ti
tánná a' már régebben kihirdetett tudósítá
s o k b ó l , hogy m i v e l az Albuferai I fertzec 
(Süchet) még Június 30-dikán Valencziába 
tar tózkodott , gyanítani lehet-, hogy a ' Vit-
toriánál Június 21 -d ikén történt "dolgokat 
igen későre t u d t a - m e g , 's következéskép
pen nem Június elején hagyta oda V a l e n 
cziát mint fe l jebb a 'PruszsziaiGorrespon-
dens tudósításában mondódik) , , 

Orosz Birodalom., 

üf. ő E X c e l l e n t 2 l a ] a s a z e g é s Orosz ármáda' 

fő v e z é r e , i l yen IVok lamatz ió t intézett Jug, 
U - d i k é n a' fő hadi szállásról Reichenbacfv 
bál a' vezérlése alatt l évő s e r e g e k h e z : — ; 

„Mineku tánna én az i g e n .kegyelmes 
Úr és Császár te t tzéséből , a ' m i hadi rnim. 
kában fog la la toskodó s e r e g e i n k n e k fő ve
zérlését által ve t tem, 's a' M o n á r c h a Len
n e m való bizodalmának , és az azzal reám 
adatott kö te lességeknek fontosságát meg. 
e s m é r e m , « ezen nagy m u n k á n a k ' minden 
terhei mel le t t i s , valamint Generálisaink 

• nak é rdemeik , ' s katonáinknak vitézségek, 
álhatatosságok, 's b u z g ó s á g o k , bátorítanak, 
Ezen m e g győződésse l f o r d u l o k minden 
f ő b b és a l sóbb rangú Komendánsa inkhoza 

- vé i lem együtt való iparkodásé i t . A z ő kör 
• telességek l e s z e n , hogy ezen fegyvernyúg-

vasnak ideje alatt, m inden gondja ika t , a' 
f e g y v e r n e k , njunit/.iönnk f 's- a' t ö b b i , jó 
állapotba l e j e n d ő helyheztetésére fordiitsák, 
a' katonák egésségének k e d v e z z e n e k , 's 
k ö z ö l t ö k szoross rendet és j ó hadi fenyí
tékben, tartassanak, a' k e v e s e b b tnpa«* 
talasúakat a' hadi mesterségben, gyako
rolják ,. egy szóval ' , h o g y minnyájokat Jeg 
n a g y o b b tökél le lességre v igyek és az új 
munkára elkészíttsék. Tsak í g y tehetjük 
magunkat arra a lka lma tosokká , hogy a' 
ditsősség' m e z e j é n új d i t sősségge l jelen
jünk - m e g . — 

„Ka tonák !. htírósi tsudatselekedeteitek 
által, már az egész világot bámulásra indí
tottátok. A ' hazánkat é rdeke l t nyomorú
ságok közöt t is fényeskedte tek gy őzedéi-
me i t ek ál tal ; annak m e g m e n t é s e által ma
gát az e l l e n s é g e t , a' fél v i lágnak ineghó-
doltatóját is , ar ra 'kéuszer í te t te lek , hogy e l 

futás által, tartsa - meg magát. A ' ti fegy
verei tek annak kergetése k ö z b e n inui^-
nütt g y ő z e d e l m e s k e d t e k ; 's ha végezetre 
f egyve re i t eknek sebess repü lése megszűnt 
is, és ha azután, győzedehueskedés in .knek 
hel lyei t ( a ' Lützeni és Bau tzen i tsatázó 
m e z ő k e t ) e lhagytuk i s , e ' tsak azért tör
tén t , h o g y k ívánt tzélunkat elérhessük-
Mindenek , meggyőze t te the tnek e ' f e l ő l , J>a 



megemlékeznek ari ó l h o g y , m i ezen tsa-. 
lázasainkban . győzede lmi j e l eke t .nyervén ; 
magunk tsak egy á g y ú t á ' . r s ebe feken 
kívül tsak egy hadi - fog lyot sem. j vesztet- í 

tünk,. sőt h o g y hátrálásunk' -alkalmatossá-", 
gával is egész battéria, ágyukat , ; agész ba-
talionokat, e l fog tunk . E z e k mind annak 
az elmésségnek gyümöl i . s e i , me l lye l a'.-ti 
mozdulásaitok 's a' ti m u n k á i t o k kormányoz
tatnak. Tartsátok - m e g tehát Vezére i tek , 
eránt a' ti eddig való b izoda lmatoka t , né 
ma engedelmességeteket 5 tartsatok szoros 
rendet mindenüt t : ezze l és a' ti hérósi bá- . 
torságotokkal, mindenüt t g y ő z e d e l m e s k e d 
ni fogunk. Készíttsétek új g y ő z e d e l m e k -
hez magatokat; a' m i M o u a r c h á n k k ö z ö t 
tünk van; ő maga szemlé lő j e fog lenn i 
tselekedeteinknek, és minden ikünke t ér
deme szerént; m e g tos jutalmaztatni." — 
(Ez^a Proklamátzió, Július 8-dikán j ö t t - k i 
Pétersburgban). ,,"'-. ' .1 

Nagy Britannia. 

. .A* R é g e n s , Her tzeg fényes bált adott 
eaén napokban, m e l y b e n sok fő e m b e r e k e n 
kívül a' K i r á l y n é , a ' W a l l i s i ifiú Hér tzegné 
(a'Régens Hertzeg ' l eánya) , a* Királyi Pr ih-
tzekés P r incznék , ' s az 0 / - a« í i i íP r incz i s j e 
lenvoltak. Á* kerti nagy i l iúminátziót az eső,' 
m e l y 20 óráig esett e g y v é g ű b e n , megakadá- 1-
byoztaíta. A z Udvar 60 s zemé lyekre terített 
asztalnál evett. A ! p o m p a r e n d k í v ü l n a g y és. 
szép volt . A ' L o n d o n i újságokban - 800; 
főbb személyek nevezte tnek - m e g azok köz
zűl > a'; k ik ezen bá lban j e l en voltak. A z 
Anglu S ú jságok o l y környűlál lásosan leír-. 
*ák ezen b á l t h o g y még, azt, is eléadták.,. 
h ° g y valami 60 fő aszszonyságok. 's. ezek 
között az ifjú Wal l i s i Hér tzegné , miképpen; • 
voltak ö l t ö z k ö d v e , m e l l y i k e n volt t ö b b 
gyémánt, g y ö n g y , . 's t ö b b e'félék.- Ge-
febzowné nevű aszszonyt említet ték , hogy 

több gyémántal j e len t vo lna meg . . 
Londonban áz a-'-bírfeirjedettv él, hogy . 

L ( ? rd Moira, a' k i Stirling- Castle nevű 

Frégá ton , mint Napkelet i Indiai Kormá
n y o z ó , oda nem régen útnak indult vala, 
egész háznépével e g y e t e m b e n elfogattatatt 
volna; United és Macedonien nevű Á m é r i v 
kai Fregátok.által. 

, Magyar Ország. 

M e l l y nagy és megmagyarázhatatlan 
l é g y e n a' Magyarnak Felséges Koronás K i 
rályához a' htvsége , szeretete , buzgósága, 
ámbár ezen ugyan m é g soha egy betsüle-
tes ember sem ké te lkede t t , még i s egy ú j -
j a b b például e l ö l lehet h o z n i , hogy N. 
Vass V á r m e g y é b e n e ' f o l y ó i 813 -d ik esz
t endőben , Július 29 -d ikén Szombathelyen, 
Nagy érdemű M.gos .Gróf Dienesfalvi.es 
Cziráki Cziráky Antal Urnák ő Nagysá
g á n a k , a' Fő .Ispányi Hivatal' Helytartója' 
uak előlűlése alatt tartatott igen nagy szá
m ú közönséges gyű lésben , az öszve sereg
let t Karoknak és R e n d e k n e k elég volt F e l 
séges Urunknak a' békességnek lehető m e g 
szerzésére , a' T rónusnak és Constitutziónak 
fenntartására valóczélzását,és ezeknek eléré
sére , óhajtott k ü l ö n ö s , és j ó időtől fogva 
már folyvást adatott segede lmeknek ű j jabb 
é s n a g y o b számmal való szükséges megadatta-
tását kívánó kegye lmes akarattyát, ő Csá
szári Királyi Fő Hertzegségétől , Országunk 
kegyes és szeretett Nádor - Ispányátöl m e g 
tudni ; minekutánna fenntisztelt Gróf A d -
ministrátor Ur ő Nagysága ezen tárgynak 
nagy érdemét egy igen fontos, országszer
te esmeretes ékessen szóllásával öszsze k ö 
tött beszédjében előadta '.volná, az i g e n 
nagy sokaságú egybe gyűlt Karok és R e n 
d e k , mintha tsak egy szó hallatott vo lna , 
felkiál tot tak: Él jen Felséges Ki rá lyunk! 
minden t á' mit kíván, sőt többet is adunk, 
vérünket é le tünket , Éret te és Constituti-
ónkér t édes örömest fe lá ldozzuk . És va
l ó b a n a' katona állítás n y o m b a n elrendel
tetett , egy szabad k ö n n y ű Lovas , Tiszt és 
AH-(Tisz tekke l együtt 3 2 0 f ő b ő l álló, min
den szükséges készületekkel felruházandó 
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Divisio ajánltatott, a'Ns. Fe lke lő sereg a* ennyi : — Ele in tén remenle t fe L o r d W e l -
lustrára és fegyver gyakorlásra meg je l enn i l i n g t o n , h o g y a' Fr. Generál is Clauzel se-
-intéztetett, .és mind' ezen ajánlások már e* regének útját elvághatja, de azért n e m ér-
folyó Augustus ó^dikán tellyesítésben is v é - K e t t é - e l ezélját, h o g y a 'Frantziák kettőzött 
r-ttetni fognak, . — Vajha F.ges K i r á lyunk utakat t é v é n , Saragossához m e g é r k e z t e k , 
ezen buzgóságnak , szeretetnek, és soha Ezeket Spanyol Generális Alina kerget te , 

'hanyatlani n e m tudó hívségnek tanúbizony- Qraham, Június 24-dikén és 2 5 - d i k é n né-
s;i<*a lehetett volna ! L , hány í zben szerentsésen ve rekede t t az el-

~ ., lenséggel a' Vittoriából liayonne fele' me-
Ütolsó Jegyzések. nő útban. G e n . / / / / / Pamlonn m e l l ő l kön

nyű seregeket kü ldöt t volt a' Ilidassoa e r e -
Nápolyból. — Az,itt ki jövő újságok- d e t e i h e z > a ' h o l l u é t ni ár m i n d e lmen tek 

szerént Joakim Király igen kedves híreket v o l t a » Frantziák-
vészen azon seregeinek jó magokviseletek A » Valéucxiai és Katahniai történe-
f e l ő l , mel lyek a' Napóleon zászlói a lat ta ' t e k r ó ' l j s emlékez ik ezen tudósí tásában Lord . 
Lützeni, és azt követett verekedésekben j e - W e i l m < n o i K I g e n S njnálja, hogy G. Marra? 
len vojtak. Megkülönbözte te t t v.tézség-^. f e - l u e s z a k a S J ! t o l t a Ta r r agonának ostromlását , 

's: hogy Seregeit hajóra ültetvén e l m e n t on
nét. — ( M i n d e z e k r ő l a' j ö v ő M . Ktirir 
b ő v e b b e n f o g í r n i ) . •— A ' - m i k e t fe l j ebb 
a' Pruszsziai Correspondcnsbvl, nevezete
sén Minának és Kiölésnek a' P y r e n e u m i 
h e g y e k e n való ál ta l jóverel jekről i r t u n k , 
m i n d ezek ú jabb és tsak e l ő r e vnló tudósí
tások. — K é r j ü k tisztelt Olvasóinkat , hogy 
a' i o d i k számú. M . Kurírban az 5 9 - d i k 
lapon esett nyámtatásbeli hibákat í g y j o b -
b í t t s á k - m e g : — Fr'enturabia h e l l ye l Fucnt-
arabiát, — Boncéval hc l lyc t t íloncevált 
olvassanak), -— 

gel verekedtek. — . Király ő Felsége paran-
tsőlatjára Jiíl. 7 és 8-dlk napja in , fél m i l 
liót érő Anglus kereskedő portékákat éget- * 
tek- .meg itt, me l lyek , mint tilalmasok , a'; 
Nápolyi kü lömbkü lömb .[vámházaknál ra
kásra gyűjtettettek vala. ; 

Illiriából. 
(Marsch-al Jnnot) he l lyébe , 

A z Abrantesi l l e r t zeg 
a' ki b e t e g e n ' 

ment - el Frantzia országba , az O Iran-tói' 
llertzeg (Foache., a' Párisi volt Politziai 
Minister) rendeltetett Illíriai fő K ó r m á - , 
nyozóvá. •-. , ' . 

M a ismét ér-
közönséges l e v e l e k b e n 

MoguntzuíbólJul. 2 8 - d i k á n : — „ T e g 
naptól fogva o lyan szeréntsés v á r o s u n k , 
hogy Császár és Ki rá ly ő Fe lsége itt fa la ink 
között v a n , ki is tegnap é j f é lko r a' N e u f -

érkezet t - m e g jggei együtt 

Spanyol országból. 
fcézett hozzánk" a' 
a' Spanyol országi történetekről egy hivatal chatelt Hertze* 

szerént való tudósítás. Ez, J u W s o - d i k á u ide . T e g n a p d é l b e n a' város és Depar t a -

Íif '>í T,rT^A***^*0* mentőm elSjároinak adott audientziá , ma. 
akkori fo hadi szállásáról Osticzból Dedo- „ „ „ • . > . 
t 1 „ - - - ' c ' , • , P e a 8 - P.edig,egy n a g y seregnek mustráját tartotta. 
Jul. 3-dikan. indul t . . .Summás fog la la t ja ' ő Fe l seVe. 1 , 

_ f BJl;\ C u r í m A u § - ^ n r -t- roo Forint Conventziós. pénz, v6l és 7j\ 
Forint Váltótxédulában. ~~ Egy- Császár arw? 7. /o/% 5.8 és ifz krr, ' > 

' ' Irta. Pántul PwieL 


